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Magna PT S.p.A. Our ID number: {3) No.
Via dei Ciclamini 4 DE131443113 8119834
~70026 Modugno (Bari) Your ID no...: {4) Date
ITALIEN IT04886850728 2.03.21
{5) Suppller (6)  Fraight {7) D:Irery(raaily) Involce i
. paid unpaid Railroad cgr  {Carrier .
%’ngr'o??uggsg;g?n ' l | Freight goqds |forefgn vehicip (a)z 0 q 'r
Telefax (09962) 201-175 Wallstabe Express gqaddoun vehicle
Telefax Versand 201-114 & Schneider Expreft (9) Date
Strafle der Dichtungstechnik 2 - D-94558 Niederwinkling Post
{10} Yourrel | (1) Your Order NoJDate {35) Acdiilonal Details 12) Our Departement 13} Direct d 34y Our Ret Na.
430 55000448860 Fr. ABmus L, - 283
24.02.21
[ (19)___ Shipment Method pald(z0)npald]  (21) Packing w] (22 Marks 123) Total Weight Ke 24}
DHL Global, | look o gross nat
taly X | below KARLM \@; 97,90 54,06
[ (25) Shipping Address — e Pacoolunoag )
| Magna S.p.A., Via dei Ciclamini 4, 70026 Modugno (Bari), ITALIEN 14249
@D s Part-No. {29) Dascription (a0) 1) |} o Customer Remarks
(Pos.) {21} Packing | Quantity UM u Quantity - Remarks
1 | 8002087161 30000 | ea
59911.8688.02 68,5x2,65 OX58
O-Ring
EC level C VOM 04.08.2020
Container 19/TBA-520880 4315MagnaModugno 1500 ea
Batch number W2006392 Date of Man. 26.02(2021
23.02.2021
1/TBA-520880 4315MagnaModugno 15p0 ea
Batch number W2006391 Date of Man. 23.02{2021
1/TBA-501568 Palette800x600mmMa g
1/TBA-520922 AbdeckplatteB00x60 0

The buyer of the merchandise herewith, declares,
that the goods are transported directly abroad,

20783130
Sel1o8685 7 Ay,

cfc«b «;’;‘ ‘-H.v "J%ﬁ

KUEHME-+NAGEL s... s A

ALCE[TAZIONE MERCE ﬁfﬁ{ “sb‘,%d lsu-,
Quantits dich afata: o -« s 4 o o)
Quantita effettiya: %O QQ-Q 5"69;;};.?":.: Bera. 47202 7 (&U
Tipo Imbatlaggig: : 'sth fogd n.
Quantita imball(: MLPRE | AR
Conformita alle kchede d'imbailo: ‘@ . ‘ﬁfi) e U@I‘Va ”
Data cgfitrdflo: 1y 7
Firma OS ‘03 n abf'/.l‘—l o

Welthank you for &our order, which we are executing on the basis of our General Canditions of Sale and Lelivery (level 01/201 7&.
You can find our General Terms gnd Conditions under http:/fwww.wallsiabe-schneider.de/filzadmin/user_yploadiDownloads/verkauf. pdf
These conditions will also be valid for all future business relations, even if same are hot again expllcitely ageed.

{42) Goods Inwards Remarks {43) Quantity Check {44) Quality Check {45} Racelver {46} Involce Check
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Proof of delivery (to be filed at arrival terminal)

o

w

Ordine di Trasporto / Transport Order

y—=x) 7/ 4

El
Sender / Mittenle

oy VATD-No, / N° partita IVA

WALLSTABE UND SCHNEIDER GMBH &CO KG
DICHTUNGSTECHNIK

STRASSE DER DICHTUNGSTECHNIK 2
D-94559 NIEDERWINKLING

Date [ Data

03-MAR-2021

— A A G —
s Vol 7w &

2549515838214620

Collection address / Indirfzzo del luogo di carico {di ritio)

Order Coda f Ordine di frasporto

ZPM-EC-3821462

Dellwer{ lems /
Condizicni di trasporte

Iree domicile p— ex woiks
Dlranr.u dom. 0 frango fabhiley
Cleared
| 0 Unglaared

sdoganaio fon sdoganatol
| taxes pald ] {axes vnpaid
dai pagali. — dax noa pagal

Dduty paid D culy unpaid

Terminal address /
Indirizzo terminalg

SCHERBAUER SPEDITION GMB
REGENSBURG

OBERHEISING 7

D-93073 NEUTRAUBLING

Consignee / Destinatario VAT-ID-No. / N° partita IVA dir. dog. pag-— dir. dog.
MAGNA S. P. A. [:|nlthlers mapg. |Tel:
I
= Fax:
VIA DEI CICLAMINI 4
I-70026 MODUGNC EXW
Adduioral transpart lnsurancs f Terminal refesence./
Om  Cn  [0221030291529 Norer d o
Delivery address / indirizo di tonsegna della merce 5 no
Currency/  Value for insurance/ Customer’s relerence /|
Valuta Velore da assicurare Fferimenli del lenta
Nol8119834
Terminal of anivo Gonlact lel,
Terminal da destination humeso telefonice
BARI + 39 / 80 5315811
Marks-and Rumbers Cuznlity Patking  Deseription of goods Cusiorme b number] Gross welght in kg Valua {with curmency}
Marhe e rumeri Quanliéh imbatlagglo - Destrizione della merca Taritiz doganale | Peso lordo In kg Valore {con vefulay
DICHTUNGEN 97.0
1 PAT, DICHTUNGEN
PayabTa welght in kg Tolal pross weight In kg
EX WORKS Peso lassabils In kg Totala peso lorda In kg
Dim. X emx cnx o = 0.430mw 0.00 w 107.50 97.0
Spetial consignments / Richlgsly particolar
Specia! Instructions f Istruzionl paricolart Enclosures / Allegall
ABHOIAING SPATESTENS AM: STD 4
DIMENSIONS (LWH): 1X B0X60X9(Cm
Telleclion at sender Delivery o consignes TMPORTANT According 1o GMR, trarispor! damages bave 1o be naied on the iranport | SIMID AN SIGNAIUTG 0} SEnGer
Rltiro dal mittenta Consegna al destinatario order (POD) wpon delivery of the consignmen, Damages not vistila

S e REA G EL sl

notfizd in wirting 10 the responsitls EUROCONNECT temninal within

Vaa diesi Cidlzminf, s - 70026 Modugno (BA)

0§ MAR 20T

Dala /Data Date/ Data
Time f Crario Time / Drarlo

i dell'autista Consigness sfgnature Conslgnes’s name in black letters
Dt signare Fira delfuts Firma%el destinatario Noms di chl {irma in stampatello

. .
B Aoy ek Yemp Ploaig di
L 8T - -

E vt rir ¥ o Wi e F

. - s oA
EUROCONNEGT Transport Conditions apply excluslvely o all DHE EUROCONN ﬁf?@ﬂ"%-&ﬁiai .4 e quantia
Tutta le spadizioni EURCCONNECT sone vincolate alle Condizfeni Generall di trasporte EUROGONNEI 1



